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Depuis des années, la société Amica suit de manière cohérente la politique écologique. 
La protection de l’environnement est pour nous aussi importante que l’utilisation de technologies 
innovantes.

Le développement des technologies a également contribué à la prise de conscience écologique – 
dans notre production nous utilisons de moins en moins d’eau et d’électricité et nous produisons 
moins d’eaux usées et de déchets.

Nous accordons également une très grande importance aux matériaux utilisés dans notre pro-
duction. Nous ne choisissons que des matériaux qui ne contiennent pas des substances nuisibles 
et qui permettent le recyclage et la valorisation des équipements usagés.

L’ÉCOLOGIE EN PRATIQUE



DÉBALLAGE

Pour son transport, l’appareil a été 
emballé afin de le protéger contre les 
endommagements. Après déballage 
de l’appareil, prière d’éliminer les élé-
ments de l’emballage d’une façon non 
nuisible à l’environnement. 
Tous les matériaux utilisés pour l’em-
ballage sont inoffensifs pour l’envi-

ronnement et recyclables à 100% (ils sont marqués 
par un symbole approprié)
Attention! Lors du déballage, garder les matériaux 
d’emballage (petits sacs polyéthylène, morceaux de 
polystyrène, etc.) hors de portée des enfants.
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ÉLIMINATION DES 
APPAREILS USAGÉS

Cet appareil est marqué par le sym-
bole du conteneur à déchets, rayé, 
conformément à la Directive Euro-
péenne 2012/19/CE. Ce symbole si-
gnale que le produit, après sa période 
d’utilisation, ne pourra pas être élimi-
né avec d’autres déchets ménagers. 
L’utilisateur est obligé de le rendre 

à un point de collecte des appareils électriques et 
électroniques usagés. De tels points de collecte sont 
mis en place par les communes, certains magasins 
et entreprises de ramassage des déchets.
Respecter les règles d’élimination des appareils 
électriques et électroniques permet d’éviter des 
conséquences nuisibles à la santé humaine et à 
l’environnement naturel, à cause de la possibilité de 
présence de constituants dangereux ou de transfor-
mations inappropriées à ce type d’appareil.
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Cher Client
Nous vous remercions d’avoir choisi Amica. Depuis des années, 
nous fournissons des appareils électroménagers, grâce auxquels 
les tâches ménagères deviennent un réel plaisir. Chaque appareil 
a été soigneusement vérifié par rapport à la sécurité et la fonction-
nalité avant qu’il n’ait quitté l’usine. Nous veillons également à ce 
que les nouvelles technologies utilisées dans les appareils Amica 
soient toujours combinées à un design exceptionnel.

Prière de lire attentivement le mode d'emploi avant la mise en 
fonctionnement de l'appareil. Le respect des consignes qui y sont 
présentées permettra d’éviter une utilisation incorrecte de l’appareil 
et assurera son fonctionnement infaillible sur le  long terme. La con-
naissance des règles de sécurité relatives à l’utilisation de l’appareil 
permettra également d’éviter les accidents.

Conserver le mode d’emploi dans un endroit facilement accessi-
ble permettant de le consulter à tout moment. Le mode d’emploi 
contient toutes les informations indispensables, grâce auxquelles 
l’utilisation des appareils Amica sera facile et agréable. Nous vous 
invitons également à consulter notre offre complète d’appareils.

Nous vous souhaitons une agréable utilisation,
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INFORMATIONS GÉNÉRALES

Enlevez les sécurités de transport et vérifiez avec un niveau que le lave-linge est d'aplomb 
avant  sa mise en service. Le fabricant se garde le droit d’introduire des modifications 
n’ayant pas d’influence sur l’exploitation générale de l’appareil.

Des températures en dessous de  0°C  peuvent endommager le lave-linge! 
Lors du stockage ou du transport du lave-linge dans des températures 
basses, utilisez le lave-linge après 8 heures de son adaptation  à la tem-
pérature ambiante.

Le lave-linge est réservé à un usage domestique et doit uniquement 
servir au lavage de textiles et de vêtements déclarés lavables en ma-
chine.

Lisez attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser le lave-linge pour la première 
fois.
Ce lave-linge ne convient pas à une utilisation en extérieur ou dans une pièce expo-
sée aux basses températures.
Les enfants ou les personnes qui n'ont pas lu le mode d'emploi, ne sont pas autori-
sés à utiliser le lave-linge.

UTILISATION
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Déclaration du fabricant
Par la présente le fabricant déclare que le produit est conforme à toutes les principales 
dispositions exigées par les directives de la communauté Européenne:

• directive Basse Tension 2014/35/CE
• directive Compatibilité électromagnétique 2014/30/CE 
• directive 2009/125/CE
• directive RoHS 2011/65/CE

et c’est le pourquoi  le produit  est désigné par le symbol  ainsi qu’une déclaration 
de la conformité  accessible aux organes chargés de la surveillance du marché a été 
délivrée.



SÉCURITÉ ET INDICATIONS SUR LES ÉTIQUETTES DES VÊTEMENTS
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Avant l’utilisation du lave-linge, lire les consignes de sé-
curité. Les garder à proximité pour pouvoir les utiliser ul-
térieurement. Le présent mode d’emploi et le lave-linge 
lui-même contiennent des avertissements de sécurité qui 
doivent être toujours suivis. Le fabricant n’est aucunement 
responsable du non-respect des consignes de sécurité, de 
l’utilisation non conforme du lave-linge ni du réglage incor-
rect des éléments de commande. 

L’appareil ne peut pas être utilisé par des enfants âgés de 
moins de 8 ans et par des personnes aux capacités phy-
siques ou mentales réduites, ou ayant des connaissances 
insuffisantes en matière d’utilisation de ce type d’appareils. 
À moins qu’ils ne soient surveillés ou correctement formés 
sur la façon d’utiliser l’appareil en toute sécurité et sur les 
dangers que cela implique. Assurez-vous que les enfants 
ne jouent pas avec l’appareil et qu’ils ne le manipulent pas 
ni effectuent des opérations d’entretien. Tenez les enfants 
âgés de moins de 3 ans éloignés de l'appareil, à moins qu'ils 
ne soient constamment surveillés.

Les enfants peuvent rester bloqués dans l’appareil, ce qui 
les met en danger de mort. 
Veiller à ce que les enfants ne jouent pas avec le lave-linge. 
Les opérations de nettoyage et de maintenance ne peuvent 
pas être réalisées par les enfants laissés sans surveillance. 

Entreposer les produits de lavage (les détergents, les pro-
duits de blanchiment, les assouplissants, etc.) dans un en-
droit hors de portée des enfants. 

Ce lave-linge est destiné à un usage ménager et à des uti-
lisations similaires, comme : les cuisines de personnel dans 
les magasins, les bureaux et autres lieux de travail, dans les 
exploitations agricoles, dans les pièces destinées aux cli-
ents dans les hôtels, motels, les gîtes et autres logements 
de ce type.



SÉCURITÉ ET INDICATIONS SUR LES ÉTIQUETTES DES VÊTEMENTS
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Ne pas surcharger le lave-linge au-dessus de la capacité 
maximale indiquée dans le tableau des programmes. 
Ne pas utiliser le lave-linge à l’extérieur. 

N’utiliser aucun solvant (p.ex. la térébenthine, le 
benzène),détergent contenant des solvants, poudre abra-
sive, verre, produit nettoyant universel ou liquide inflam-
mable. Ne pas laver dans le lave-linge de linge qui a été trai-
té avec des solvants ou des liquides inflammables. 

Ne pas laver dans le lave-linge de produits en fibre de verre 
(comme les rideaux et les décorations de fenêtre qui con-
tiennent des fibres de verre). 
Les petites particules peuvent rester dans le lave-linge et 
coller au tissus lors des lavages suivants, en causant après 
des irritations de la peau.
Les assouplissants et les produits similaires doivent être 
utilisés conformément au mode indiqué sur l’étiquette du 
produit. 

Retirer des poches tous les objets tels que les briquets, les 
allumettes, etc. 
Avant d’ouvrir la porte, s’assurer que dans le tambour il n’y 
a pas d’eau.
Ne jamais laver de tapis dans le lave-linge. 
Éloigner les animaux domestiques du lave-linge. 
Faire attention en évacuant l’eau chaude avec le détergent. 
Ne pas verser l’eau manuellement lors du programme de 
lavage. Bien fermer la porte. Si la porte ne peut pas être fer-
mée, vérifier si le linge n’est pas coincé. 
L’eau peut atteindre une température très élevée lors du 
programme de lavage.
Ne pas placer les mains dans le lave-linge si le tambour 
tourne. 
Ne pas manipuler les éléments de commande. 
Ne jamais forcer l’ouverture de la porte.



SÉCURITÉ ET INDICATIONS SUR LES ÉTIQUETTES DES VÊTEMENTS
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Lors du transport du lave-linge, ne pas le soulever en attra-
pant par les boutons ou le tiroir à détergent sans le soulever 
par le dessus ou le couvercle supérieur  ; lors du transport 
ne jamais appuyer la porte contre le chariot. 
Le lave-linge est équipé de vis de transport pour empêch-
er les dommages éventuels au cours du transport. Avant 
d’utiliser l’appareil, enlever obligatoirement les vis de trans-
port. Après les avoir retirées, couvrir les 4 orifices avec les 
bouchons en plastique fournis. 
Raccorder les tuyaux d’arrivée d’eau à la vanne conformé-
ment aux règles de la compagnie des eaux locale.

Pour raccorder le lave-linge à la vanne d’eau, utiliser unique-
ment les nouveaux tuyaux fournis avec le lave-linge. Les 
anciens tuyaux d’arrivée d’eau ne devraient pas être utili-
sés.

La pression d’eau d’alimentation doit être de 0,03–1 MPa. 

Il faut assurer la possibilité de débrancher le lave-linge de 
l’alimentation par le retrait de la fiche, si elle est disponible 
ou à l’aide d’un interrupteur multipolaire installé en amont 
de la prise conformément aux principes de câblage. Le lave-
linge doit être mis à la terre conformément aux normes na-
tionales de sécurité électrique. 
Après l’installation du lave-linge, la prise doit être facile-
ment accessible. 

Lors du réchauffement de l’eau, le courant maximal tiré 
par le lave-linge est de 10A, il faut donc s’assurer que 
l’installation d’alimentation (tension, courant et câble) est 
adaptée à la charge de l’appareil utilisé. 



SÉCURITÉ ET INDICATIONS SUR LES ÉTIQUETTES DES VÊTEMENTS
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Pour assurer la sécurité, brancher le câble à la prise qui est 
mise à la terre. Vérifier la prise pour s’assurer qu’elle est 
correctement raccordée à une mise à la terre infaillible. 
Ne pas utiliser de rallonges, de multiprises ou d’adaptateurs. 
Après l’installation, l’utilisateur ne peut pas avoir accès aux 
composants électriques. 

Ne pas utiliser le lave-linge si le câble d’alimentation ou la 
fiche sont endommagés, s’il ne fonctionne pas correcte-
ment ou s’il est tombé ou a été endommagé. 

Si le câble d’alimentation est endommagé, il faut le remplac-
er par un identique, pour éviter tout risque. Seul un service 
agréé du fabricant ou une personne dûment qualifiée peu-
vent remplacer le câble - risque de choc électrique. 

Débrancher le câble d’alimentation en attrapant par la fiche 
et pas par le câble.
Le lave-linge ne doit pas être installé à l’extérieur, même à 
des endroits couverts, car il y est exposé à l’humidité, à la 
pluie et aux orages, ce qui peut être très dangereux. 

Avant de procéder à une quelconque opération d’entretien, 
s’assurer que le lave-linge est éteint et débranché de 
l’alimentation et que la vanne est fermée ; ne jamais utiliser 
d’appareils de nettoyage à la vapeur - risque de choc élect-
rique.

Faire attention lors de l’évacuation d’eau chaude du tam-
bour, par exemple lors de la maintenance de la pompe ou 
lors de la procédure d’ouverture d’urgence de la porte. 
 



SÉCURITÉ ET INDICATIONS SUR LES ÉTIQUETTES DES VÊTEMENTS

Sans indication explicite dans le manuel, ne réparer ni ne 
remplacer aucune pièce du lave-linge. Faire appel unique-
ment à des services agréés. Réparer tout seul ou faire ré-
parer le lave-linge par un non-professionnel peut donner 
lieu à un incident constituant un danger de mort ou un 
risque pour la santé ou bien un risque de dommage maté-
riel. 

En cas de défaillance ou de dysfonctionnement, éteindre 
le lave-linge, fermer la vanne d’eau et ne pas intervenir sur 
le lave-linge. Contacter immédiatement le Service clientèle 
et utiliser uniquement des pièces de rechange d’origine. Le 
non-respect de ces consignes peut entrainer un risque lors 
de l’utilisation de l’appareil. 

Certaines pièces intérieures ne sont pas mises à la terre 
délibérément et peuvent constituer un risque de choc 
électrique uniquement pendant la maintenance. Ne pas 
toucher les pièces suivantes quand l’appareil est bran-
ché à l’alimentation : platine de commande, moteur, vanne 
d’arrivée et pompe.
Toujours débrancher le lave-linge de l’alimentation avant 
de procéder à une quelconque opération de maintenance. 
Débrancher le câble d’alimentation en attrapant par la fiche 
et pas par le câble.
Avant d’arrêter l’exploitation du lave-linge ou avant de le 
jeter, démonter la porte pour empêcher les enfants de jouer 
avec ou de se cacher à l’intérieur. Couper également le câble 
d’alimentation/la fiche. 
L’entreprise décline toute responsabilité si et quand ces 
obligations ne sont pas respectées.
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SÉCURITÉ ET INDICATIONS SUR LES ÉTIQUETTES DES VÊTEMENTS

               SYMBOLES D'ENTRETIEN DES VETEMENTS

En choisissant le programme de lavage, faire attention aux 
symboles sur les étiquettes des vêtements.

2 Programme normal p Max. 200°C

3 Programme modéré [ Max. 150°C

5 Programme normal u
Agent de 

blanchiment 
oxygéne/non chloré 

uniquement
b

Séchage à 
sollicitation 
thermique 

réduite
] Max. 110°C f Traitement modéré

6 Programme modéré i Ne pas blanchir n Séchage à la 
machine exclu a Repassage 

exclu

9 Programme normal

0 Programme modéré h Traitement modéré

q Programme normal j Nettoyage à sec 
exclu

w Programme modéré k
Lavage 

professionnel Trait. 
normal

e Programme très 
modéré l Traitement modéré

r Lavage à la main z Traitement très 
modéré

t Lavage exclu x Lavage 
professionnel  exclu

1
LAVAGE

y o
REPASSAGESECHAGECHLORAGE

L’étiquette donne une indication du traitement maximal que l’article peut 
supporter.  Les nombres indiquent les températures de lavage maximales 
autorisées et à ne PAS dépasser.  Pour les programmes de lavage avec 
programmes limités : réduire la charge de la machine de moitié et veiller à 
un bon rapport agitation/essorage réduits. Pour de plus amples informations 
sur l’entretien textile, consulter l’ouvrage «Les textiles, achat, entretien, 
étiquetage » à commander via notre site : www.etitex.be

     Maison Européenne du Textile & de l'Habillement                                                   
24 rue Montoyer   1000 BRUXELLES    tél.(32) 0 2 238 10 29

sc
NETTOYAGE 

PROFESSIONNEL

Ces symboles font l’objet de droits d’auteur.  Leur reproduction et leur usage inapproprié sont susceptibles de 
poursuites.

Nettoyage à sec.  
perchloréthylène ou 

essences 
minérales. 

d

Solvants autorisés: 
Essences minéralesg

ETITEX              GINETEX BELGIQUE            asbl

Séchage à 
sollicitation 
thermique 
normale

vTous blanchiment 
autoriséy
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INSTALLATION DE 
L’APPAREIL

Dévissez les 4 vis de sécurité,

Retirez les brides de transport en caoutchouc et en 
plastique, avec les vis et les rondelles.

placez les bouchons livrés avec le kit 
d'accessoires.

Placez le lave-linge sur une surface solide et stable.

réglez le niveau en tournant les pieds, utilisez les écrous.

bloquez à l’aide des rondelles.

desserrez la rondelle en plastique.

1

2

Elimination des dispositifs de protection de transport 
(conserver ces protections pour un transport futur éventuel).

Attention : avant la mise en marche du lave-linge, retirez les 
sécurités de transport !

Après le positionnement et le calage, vérifiez la stabilité du lave-linge en serrant 
chaque pieds de la machine afin que la machine ne se déplace pas.

Positionnement et calage du lave-linge
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4

Utilisez uniquement les nouveaux tuyaux flexibles complets livrés avec 
l'appareil. N’utilisez pas des tuyaux flexibles déjà utilisés.

Le tuyau d'arrivée d'eau avec joints se trouve dans le 
tambour du lave-linge. Pression d’eau min. 0,03 MPa (0,3 
bar), max. 1 MPa (10 bar).

Le tuyau de vidange souple se trouve derrière la machine. Sécurisez-le de façon 
à ce qu’il ne se déplace pas lors du fonctionnement de l’appareil. Si cela est 
nécessaire, utilisez un coude.
                                  

3
Arrivée d'eau

Vidange

1) une fois branché, assurez-vous que le tuyau n’est pas tordu,
2) après le raccordement du tuyau flexible et de la vanne, vérifiez leur étan-
chéité,
3) vérifiez régulièrement l’état du tuyau d’arrivée.

Le lave-linge doit être uniquement alimenté en eau froide.
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5

La prise, à laquelle l’appareil sera branché, doit être visible et 
accessible,

branchez le lave-linge uniquement à une prise électrique 
correctement installée, reliée à la terre !  

ne branchez pas l’appareil à l’alimentation électrique en utilisant 
une rallonge,

il est recommandé d’utiliser une installation électrique ayant une 
protection de 10 A.

Branchement électrique

Les petits objets comme les pièces de monnaie, les trombones, les aiguilles, etc. 
peuvent endommager le linge et le lave-linge, respectez pour cette raison ces 
quelques consignes :
1). videz les poches
2). retirez toutes les pièces en métal
3). lavez les tissus délicats comme les soutien-gorge ou les bas dans des filets à linge
4). fermez les fermetures éclairs et les boutons
5). retirer les objets étrangers de l’appareil (par exemple armatures, fils)

Préparation du linge à laver :
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CARACTÉRISTIQUES DE 
L’APPAREIL

                  DESCRIPTION DU LAVE-LINGE

Accessoires:

Arrivée d’eau Câble d’alimentation 
avec fiche

Porte

Tiroir pour détergeant

Panneau de commande

Tambour

Couvercle du filtre 
de vidange

Pieds réglablesEnveloppe

Tuyau d’évacuation d’eau

Mode d’emploi Tuyau d’arrivée d’eau Clé Bouchons
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                  DESCRIPTION DU PANNEAU DE COMMANDE ET DE L'AFFICHEUR

1. Manette de sélection du programme de lavage
2. Touche Température
3. Touche Essorage
Contrôle parental Child Lock
Désactivation du signal sonore
4. Touche Steam Power
5. Touche Rinçage extra
6. Touche Prêt dans
7. Touche Auto One Touch (pression simple)
8. Touche Départ/Pause
9. Écran d’affichage

L'utilisateur peut sélectionner le programme en fonction du degré de salissure 
du linge, du type de textile et de la quantité de charge, ce qui permet d'assurer de 
meilleurs résultats et un lavage efficace. Si la manette est positionnée sur un autre 
réglage après le lancement d’un programme, un signal sonore est émis, mais ceci 
n’entraine pas la modification des paramètres du programme défini au préalable.

1

2

Sélecteur de programme

Cette touche permet de régler la température de lavage dans les programmes 
donnés. En appuyant sur cette touche, vous affichez les paramètres compatibles 
avec le programme sélectionné  comme la température de l'eau ou l’option de lavage 
à froid (sans chauffage). En fonction du programme choisi, les possibilités de réglage 
suivantes s’afficheront sur l’écran : - - °C (eau froide), 20°C, 40°C, 60°C, 80°C, 90°C.

Touche Température 

3
La touche permet de régler la vitesse d'essorage pendant le vidange activé. 
Pour modifier les réglages, appuyer sur la touche Essorage. Selon le programme 
sélectionné, l'écran affiche les valeurs suivantes : 0 (essorage désactivé),  500, 700, 
900, 1200, 1400. 

Touche Essorage

18
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4
Touche Steam Power - système de lavage à la vapeur

Fonction VERROUILLAGE DE LA MISE EN MARCHE (Child Lock) : 
1. Le réglage de la fonction Verrouillage de la mise en marche permet d’éviter 
l’utilisation du lave-linge par les enfants et les perturbations extérieures au cours du 
lavage.
2. Lors du fonctionnement de l’appareil, appuyer sur la touche Essorage et la 
maintenir pressée pendant environ 3 secondes, pour activer ou désactiver la 
fonction de verrouillage. 
3. Après le réglage de la fonction Verrouillage de la mise en marche, l’indicateur est 
allumé, la porte ne peut pas être ouverte, le panneau de commande est verrouillé 
et les touches sur le panneau de commande ne sont pas actives. Il est possible 
d’éteindre le lave-linge en tournant le bouton rotatif de sélection du programme de 
lavage.
4. Après l’activation de la fonction de verrouillage de la mise en marche. Quand le 
lave-linge est remis en marche, l’appareil passe directement au programme réglé 
avant l’arrêt du lave-linge. 
Désactivation du signal sonore :  Appuyer simultanément sur les touches 
Essorage et Auto One Touch et les maintenir pressées pendant au moins 3 secondes, 
pour éteindre le signal sonore émis lors du programme de lavage. 
Activation du signal sonore
Effectuer la même opération que pour la désactivation. Le réglage du signal sonore 
est activé après un signal sonore.

La vapeur pénètre à l’intérieur des tissus, en éliminant efficacement les bactéries et 
les microbes ainsi que les odeurs désagréables.

Système de lavage vapeur :
1). augmente l’efficacité du lavage et du nettoyage des taches difficiles,
2). prépare le linge au repassage – le linge est moins froissé,
3). élimine les bactéries et les acariens – c’est une option idéale pour les personnes 
allergiques et aux peaux sensibles, 
4). élimine les sources de mauvaises odeurs – il ne fait pas que les neutraliser, il les 
élimine.
De la vapeur se forme lors du lavage – ses particules pénètrent dans les fibres des 
tissus, les détendent, les lissent et les nettoient. La vapeur désinfecte les tissus, tue 
les microbes et supprime les taches les plus tenaces, sans abîmer les vêtements.
L’utilisation de la vapeur fait que les taches tenaces disparaissent et les vêtements 
deviennent encore plus doux. L’utilisation de la vapeur est sûre et ne nuit pas aux 
vêtements lavés.

Cette fonction permet de modifier le nombre de rinçages pour le cycle de lavage 
donné, il est affiché sur l’écran d’affichage.

5
Touche Rinçage extra
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                  DESCRIPTION DU PANNEAU DE COMMANDE ET DE L'AFFICHEUR

Si la fonction Prêt dans est sélectionnée, l’écran d’affichage affiche le temps restant 
jusqu’à la fin du programme 0H, 1H, 2H... au maximum 24H. Cette option permet à 
l’utilisateur de choisir la durée du lavage, le lave-linge lance le programme pour entrer 
dans les limites de temps définies. 
Appuyer sur la touche Prêt dans pour régler l’heure de la fin du programme (arrêt 
différé) dans des intervalles d’une heure et jusqu’à 24 heures au maximum. Après 
la sélection du programme de lavage mais avant d’appuyer sur la touche DÉPART/
PAUSE, appuyer sur la touche Prêt dans jusqu’à ce que le temps choisi s’affiche, p.ex. 
8h.
NOTE : La durée du programme est prise en compte dans l’arrêt différé réglé.
Voici l’exemple pour 1 heure : La durée du programme est de 30 minutes et le temps 
de l’arrêt différé est de 8 heures.
8 heures sont affichées et décomptées (environ 6 heures et 30 minutes) jusqu’au 
lancement du programme (1 heure et 30 minutes) et ensuite, la durée du programme 
1:30 est affichée et lancée. La durée totale est d’environ 8 heures.
Annulation de la fonction :
Tourner le bouton rotatif de sélection du programme de lavage pour remettre à zéro 
le programme de lavage.
NOTE :
Certains programmes empêchent le réglage de la fonction d’arrêt différé (voir le 
tableau des programmes).
Le temps de la fin du programme peut différer du temps réel, selon la pression de 
l’eau d’arrivée, de l’évacuation, du type de vêtements, de la température de l’eau et 
d’autres conditions.

6
Touche Prêt dans 

Presser pour régler le programme de lavage Auto One Touch. 
Le programme de lavage Auto One Touch peut détecter le poids du linge à laver et 
adapter la durée et la température pour réaliser un programme de lavage intelligent. 
Ce programme peut être lancé de trois manières différentes : Quand le lave-linge 
est éteint, appuyer sur la touche Auto One Touch et la maintenir pressée pendant 
au moins 3 secondes. Le lave-linge active directement le programme de lavage Auto 
One Touch et le témoin Auto One Touch reste allumé.
Quand le lave-linge est allumé, appuyer sur la touche Auto One Touch et la 
maintenir pressée pendant au moins 3 secondes. Le lave-linge active directement le 
programme de lavage Auto One Touch et le témoin reste allumé.
Quand le lave-linge est allumé, appuyer brièvement sur la touche Auto One Touch, le 
témoin Auto One Touch s’allume . Appuyer ensuite sur la touche DÉPART/PAUSE, le 
lave-linge lance le programme de lavage Auto One Touch. 

7
Touche Auto One Touch (pression simple) 
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La touche [Départ/Pause] lance le programme de lavage et interrompt le programme 
commencé. Lors du cycle de lavage, le symbole indiquant la progression de l’étape 
donnée du cycle du programme de lavage clignote. En mode pause, les symboles ne 
clignotent pas, ils restent allumés.

8
Touche Départ/Pause

L’écran d’affichage est très utile pour la commande de l’appareil et il indique 
beaucoup d’informations importantes. Il indique les fonctions du programme de 
lavage choisi et les options.

9
Écran d’affichage

1---Indicateur de température 
Après la sélection du programme, l’écran d’affichage affiche la température par défaut du programme 
et l’indicateur correspondant de température s’allume.
La valeur de température peut être modifiée avec la touche Temp. Une fois la valeur de température 
choisie, l’indicateur correspondant de la valeur de température s’allumera sur l’écran d’affichage. Si tous 
les indicateurs de température sont éteints, ceci signifie que le lave-linge utilise uniquement de l’eau 
froide sans utiliser de l’eau chaude dans le programme donné.

2---Indicateur ESSORAGE
Après la sélection du programme, l’écran d’affichage affiche la vitesse d’essorage par défaut du 
programme et l’indicateur correspondant de la vitesse d’essorage s’allume.
La vitesse d’essorage peut être modifiée par une pression sur la touche Essorage. Une fois la valeur de 
vitesse d’essorage choisie, l’indicateur correspondant de la valeur de vitesse d’essorage s’allumera sur 
l’écran d’affichage. Si tous les indicateurs de vitesse d’essorage sont éteints, ceci signifie que le lave-
linge n’essore pas après l’évacuation de l’eau dans le programme donné.
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3---Indicateur VERROUILLAGE DE LA PORTE
Le symbole éclairé indique que la porte est verrouillée. Pour éviter un dommage, s’assurer que le 
symbole est éteint avant d’ouvrir la porte. Pour ouvrir la porte au cours d’un programme, appuyer sur la 
touche [DÉPART/PAUSE].

4---Indicateur PROTECTION ENFANT (Child Lock)
Le symbole éclairé signifie que la fonction PROTECTION ENFANT est activée et que le panneau de 
commande est verrouillé (à l’exception de la position OFF du panneau de commande).

5---Indicateur PRÊT DANS
Le symbole éclairé indique que la fonction Prêt dans est activée. L’écran d’affichage affiche le 
décompte jusqu’à la fin du programme de lavage choisi.

6 ---Indicateur AUTO ONE TOUCH (PRESSION SIMPLE)
Le symbole éclairé indique que le programme de lavage [Auto One Touch ] a été sélectionné.

7---Indicateur du NOMBRE DE RINÇAGES
Quand le symbole s’allume, il est possible de choisir le nombre choisi de rinçages.
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8 --- ÉCRAN D’AFFICHAGE NUMÉRIQUE
1). Durée du cycle de lavage

2). Arrêt différé

3). Nombre de rinçages

4). Code de l’erreur
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                  PROGRAMMES SPECIAUX
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Ce programme est destiné pour les enfants et les personnes aux peaux sensibles 
et allergiques. Grâce à lui quasiment la totalité des allergènes, des acariens, des 
bactéries, des microbes et des champignons parasites est éliminée des vêtements 
lavés. Il permet également d’éliminer les taches tenaces. Il est idéal pour le lavage 
de vêtements délicats, p.ex. les vêtements pour enfants – il n’abîme pas le linge. Le 
lavage pour le programme antiallergique se fait à une température de 60°C (sans 
possibilité de modification de la température) et après, il y a 4 rinçages qui sont 
tous faits avec de l’eau réchauffée.

Ce programme sert à rafraîchir les vêtements. Il réalise les trois étapes de lavage :
1). Lavage principal          2). rinçage          3). essorage.

1

3

 Antiallergique

Super rapide 

2
Le programme « Eco 40-60 » sert à laver ensemble les tissus en coton qui peuvent 
être lavés à une température de 40 ° C ou 60 ° C dans le même cycle.

Eco 40-60 (programme de référence conforme à la norme EN 60456)  

Programme de lavage de pièces de vêtements duvet d’oie (dont le poids ne doit pas 
dépasser 2,0 kg), d’oreillers et de tout type de vêtements en duvet, par exemple 
les doudounes. Nous recommandons de placer dans le tambour les vêtements 
en duvet avec les bords retournés vers l’intérieur et d’utiliser pas plus de 3/4 du 
volume total du tambour. Pour obtenir les meilleurs résultats, nous recommandons 
d’utiliser un détergent liquide et de le verser dans le compartiment à détergent. 

4
Duvet

Programme destiné aux vêtements en laine.
Avant le lavage, s’assurer que les étiquettes sur les vêtements indiquent « lavable 
en machine ».
Après le lavage, sortir rapidement les vêtements, les déplier et sécher pour éviter 
les déformations liées à une longue présence dans le tambour. 
Pour éviter d’endommager les vêtements, la température de l’eau ne doit pas 
dépasser 40°C. 
Pour obtenir les meilleurs résultats et limiter les dommages des vêtements, utiliser 
un détergent spécial pour la laine et ne pas dépasser la charge de 1,0 kg de linge.

5
Laine



                  UTILISATION
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Choisissez les fonctions supplémentaires ou modifiez les paramètres de lavage – 
selon les besoins. (voir le tableau des programmes).
Appuyez sur la touche Prêt dans.
Choisissez sur l’écran d’affichage Prêt dans  dans une étendue de 0 à 24 heures.
Pressez la touche Départ/Pause. La machine se met en mode d'attente. 
Le lavage est automatiquement terminé.

La fin du cycle de lavage est signalée par un signal sonore (si activé). L’écran 
d’affichage affiche le message END, après 30 secondes le lave-linge s’éteint 
automatiquement, l’écran d’affichage s’éteint également, la porte est déverrouillée 
et le lave-linge passe en mode éteint).
Fermez le robinet d'eau.
Débranchez le lave-linge.
Ouvrez la porte et retirez le linge.

Tourner le bouton rotatif de sélection des programmes sur ARRÊT jusqu’à l’arrêt 
du lave-linge. Si le niveau d’eau et la température sont suffisamment bas, la porte 
peut être ouverte. La porte reste fermée, si de l’eau se trouve dans le tambour. 
Pour déverrouiller la porte, allumer le lave-linge, choisir le programme Essorage et 
désactiver l’option d’essorage en appuyant sur la touche Essorage pour désactiver 
le cycle d’essorage (tous les témoins de vitesse d’essorage s’éteignent sur l’écran 
d’affichage). Appuyer sur la touche DÉPART/PAUSE , pour mettre en marche le 
programme Essorage. Une fois le programme terminé, l’eau est évacuée et la porte 
est déverrouillée.

3

4

Fin du programme

Annulation du programme mis en marche, si nécessaire

Fermez la porte.
Réglez le sélecteur sur le programme choisi.

2
Prêt dans
Pour régler Prêt dans :

Après la sélection de l’option Prêt dans, l’écran d’affichage 
affiche le temps restant jusqu’à la fin du programme de lavage.

Tournez le sélecteur dans le sens des aiguilles d’une montre ou dans le sens inverse.
Adaptez le programme à vos besoins – vous pouvez modifier la température, la 
vitesse d’essorage ou activer les fonctions supplémentaires (voir le tableau des 
programmes).
Pressez la touche Départ/Pause.

1
Choix du programme
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RÉSOLUTION 
DES PROBLÈMES 
D’EXPLOITATION

Problème Cause / Solution

Le lave-linge ne s’allume pas L’appareil n’est pas bien branché à la prise ou les contacts de la fiche 
n’entrent pas en contact. 
Absence de courant dans la prise ou fusible court-circuité dans la 
fiche secteur.

Le programme de lavage ne se met pas 
en marche

La porte n’est pas fermée correctement.
La touche MARCHE/ARRÊT n’a pas été pressée.
La touche DÉPART/PAUSE n’a pas été pressée. 
La vanne n’a pas été ouverte pour que l’eau puisse remplir le lave-
linge.
Le départ différé est réglé. 

L’appareil ne prend pas l’eau ou l’écran 
d’affichage affiche « E02 »

Le tuyau d’arrivée d’eau est plié.
Le tuyau d’arrivée d’eau n’est pas raccordé à la vanne d’eau.
La pression d’eau est trop faible. 
La vanne n’a pas été ouverte pour que l’eau puisse remplir le lave-
linge.
Il y a une coupure d’eau. 
Le filtre de la vanne d’arrivée est bloqué.
La touche DÉPART/PAUSE n’a pas été pressée. 

L’appareil se remplit d’eau et évacue l’eau 
en permanence. L’eau est restée dans 
le tambour ou l’appareil a été bloqué 
pendant le lavage. 

La partie supérieure du tuyau d’évacuation est située trop bas – il 
doit être monté à une hauteur de 65 à 100 cm au-dessus du sol (voir 
« Installation »).
Le tuyau d’évacuation n’est pas correctement raccordé au siphon, 
ce qui permet l’écoulement de l’eau dans le lave-linge. Le tuyau 
d’évacuation doit être placé plus haut que le fond du lavabo pou 
éviter que l’eau coule vers le bas du tuyau d’évacuation.
L’extrémité du tuyau d’évacuation est insérée trop profondément 
dans le tuyau vertical. Le support « U » doit être fixé à 100 mm de 
l’extrémité du tuyau d’évacuation.

Le lave-linge n’évacue pas l’eau, n’essore 
pas ou le message « E03 » s’affiche sur 
l’écran d’affichage

Le filtre de la pompe est bloqué.
Le tuyau d’évacuation est plié (voir « Installation »). 
Nouvelle installation – le bouchon ou le manchon n’ont pas été 
enlevés, s’il y a branchement sous lavabo.
Le tuyau d’évacuation ou le siphon sont bouchés.

Le lave-linge n’essore pas Le cycle d’essorage est désactivé (tous les indicateurs de vitesse 
d’essorage sont éteints sur l’écran d’affichage).

Le programme dure trop longtemps Les durées des programmes diffèrent selon la pression d’eau, la 
température de l’eau d’arrivée ou la disposition déséquilibrée du 
linge dans le tambour. Ceci prolonge la durée du programme (voir 
« L’appareil n’essore pas correctement à la page suivante).



Problème Cause / Solution

Le lave-linge vibre fortement lors de 
l’essorage

Les pieds ne sont pas mis à niveau, le lave-linge peut chanceler.
Nouvelle installation – les vis de transports et les entretoises en 
plastique ou l’emballage en polystyrène n’ont pas été enlevés lors 
de l’installation du lave-linge.
Le lave-linge est coincé entre les placards ou les parois.
La charge est légèrement déséquilibrée et le lave-linge essore mais 
à moindre vitesse. 

Le programme PRESSION SIMPLE ne se met 
pas en marche

Après la mise en marche du lave-linge, un autre programme que 
PRESSION SIMPLE a été lancé. Éteindre le lave-linge et appuyer sur 
la touche PRESSION SIMPLE.

Le lave-linge fait beaucoup de bruit Lors de l’essorage, le bruit du moteur, de la pompe et du tambour 
s’entendent toujours.

Le lave-linge n’essore pas correctement Un déséquilibre a été détecté lors du passage au cycle d’essorage – 
dans ce cas, le lave-linge essaie de disposer le linge avant de passer 
à la vitesse d’essorage supérieure. Ceci prolonge la durée du pro-
gramme. C’est une fonction de sécurité empêchant les dommages. 
Le déséquilibre de la charge peut être causé par le lavage d’un seul 
vêtement lourd (p.ex. d’un anorak, d’une couette, etc.. – Essayer de 
nouveau le programme avec une autre charge.

Le doseur dans le lave-linge fuit Le tiroir du doseur est bloquée par le détergent et nécessite un 
nettoyage. 
La pression d’eau est trop grande et doit être réduite – fermer 
légèrement la vanne sur la conduite d’eau et réessayer.
Le lave-linge s’incline vers l’avant. Le lave-linge doit être mis à 
niveau.

Le lave-linge fuit (à un autre endroit que le 
compartiment)

Le tuyau d’arrivée est desserré, vérifier les deux extrémités du 
tuyau.
Le tuyau d’arrivée est étanche mais continue à fuir. Si c’est le cas, 
remplacer les entretoises en caoutchouc. Il manque l’entretoise en 
caoutchouc dans le tuyau d’arrivée.
Le tuyau n’est pas correctement fixé.

Une odeur désagréable se dégage du 
lave-linge

Le lave-linge nécessite un nettoyage de maintenance. Lancer le 
programme de lavage « Nettoyage du tambour » avec du détergent 
et sans linge.

Impossible d’ouvrir la porte du lave-linge La porte ne s’ouvrira pas tant que l’indicateur de verrouillage de la 
porte est allumé.

Le niveau d’eau est trop faible quand le 
lave-linge est en marche

Le niveau d’eau est correct si l’eau est visible en bas de la porte

Excès de mousse Le détergent n’est pas destiné à une utilisation dans le lave-linge 
(il doit avoir l’indication « pour les machines » ou « pour laver à la 
main », etc.).
Une quantité de détergent trop grande a été utilisé – dans l’eau 
douce, une quantité plus faible de détergent est nécessaire
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                  AFFICHAGE DES MESSAGES D'ERREUR                   NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Le lave-linge dispose d'un système d'alarme avec CODES D'ERREUR affichés à l'écran qui apporte de 
l’aide en cas de problèmes mineurs liés à une mauvaise utilisation. Le système d'affichage des CODES 
D'ERREUR permet de localiser et de déterminer sa cause.

La détection d'erreur est signalée par des indicateurs allumées selon le tableau ci-dessous:

En signalant l’erreur, le lave-linge émet également un signal sonore 
(s'il est activé).

Symboles Cause Explication

E02 Absence d’eau d’arrivée Vérifier si la vanne est ouverte. L’arrivée d’eau est-elle fermée ? Le 
tuyau d’arrivée d’eau et le filtre de la vanne d’arrivée d’eau sont-ils 
bouchés ? Le tuyau d’arrivée d’eau est-il gelé ? Contacter le service 
pour réparation. 

E03 Vidange incorrecte Nettoyer le filtre de la pompe.
Vérifier si le tuyau d’évacuation n’est pas plié, tordu ou bloqué. Si la 
défaillance persiste, contacter le service technique pour réparation.

U4 Panne du verrouillage de 
la porte

Fermer de nouveau la porte et ensuite, appuyer sur la touche 
DÉPART/PAUSE, pour lancer de nouveau le programme.
 Si la défaillance persiste, contacter le service technique pour 
réparation.

H Température élevée dans 
le tambour

Appuyer sur la touche DÉPART/PAUSE, pour arrêter le lave-linge et 
attendre quelques minutes. Quand la température dans le tambour 
baissera et atteindra une valeur de sécurité, le code d’erreur dis-
paraitre de l’écran d’affichage, appuyer alors sur la touche DÉPART/
PAUSE, pour continuer le programme.

EXX Autres défaillances Positionner le bouton rotatif de sélection du programme sur la posi-
tion « ARRÊT » pour couper l’alimentation. Retirer la fiche du câble 
d’alimentation et contacter au plus vite le service technique pour 
réparation. 
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RECHERCHE DES ANOMALIES

                  NETTOYAGE ET ENTRETIEN

N'utilisez pas de détergents contenant des solvants, de produits abrasifs pour nettoyer la 
carrosserie et les pièces en plastique  (p.ex. poudres ou lait nettoyant). Nettoyez unique-
ment avec un détergent doux en liquide et un chiffon doux. N’utilisez pas d'éponges.

Le filtre de la pompe doit être nettoyé tous les 20 lavages environ. Nettoyez le 
tube d'aspiration particulièrement pour éviter les problèmes de vidange !

1
I. Nettoyage du filtre d'arrivée d'eau

1). ouvrir le filtre de service,
2). ouvrir le filtre en le tournant dans le sens inverse des aiguilles d’une montre,
3). retirer et nettoyer le filtre,
4). fermez le couvercle inférieur. 
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Remontez le filtre en sens inverse.

Nettoyez-la au moins une fois par mois.

1). dévisser le tuyau d’arrivée d’eau,
2) saisissez la languette du filtre à l'aide d'une pince,
3). retirez et nettoyez le filtre, de préférence à l’aide 
d’un pinceau.

1). sortez la boite à produits. 
Appuyez sur l’insert et retirez complètement la boite.
2). lavez sous l’eau courante, éventuellement à l’aide d’une brosse ou d’un chiffon.
3). remettre la boîte en la glissant.

2

3

Nettoyage du robinet d'eau

Nettoyage de la boite pour détergents

Sortez le tiroir 
distributeur en 
appuyant sur la 
touche A

Nettoyez le tiroir 
distributeur sous 
l’eau

Nettoyez l’intérieur 
de l’évidement avec 
une vieille brosse à 
dents

Insérez le tiroir 
distributeur

N’utilisez pas d’alcool, de solvants ou de produits chimiques pour nettoyer la machine.
 

                  LESSIVES ET ASSOUPLISSANTS
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                  LESSIVES ET ASSOUPLISSANTS
 

1

2

Lessives

Adoucissants

CONSEILS PRATIQUES DE 
LAVAGE

Versez la lessive dans le compartiment avec le symbole

Versez la lessive pour le prélavage dans le comparti-
ment avec le symbole

Versez l'adoucissant dans le compartiment du milieu avec le symbole  

Respectez la hauteur de remplissage maximale indiquée sur le compartiment. Le 
produit sera prélevé lors du dernier rinçage.

Nous vous conseillons d’utiliser des lessives à usage général 
(en poudre) pour toutes les températures, en suivant les consignes du fabricant indiquées 
sur l’emballage.

Il est conseillé d’utiliser de la lessive en poudre pour le linge blanc. 
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                  LAVAGE PRINCIPAL 

                  SALISSURES
 

                  COMMENT ÉCONOMISER
 

1

2

3

Taches tenaces

Réduction de la consommation d'eau et d'énergie

Salissures importantes

Salissures légères

avant de laver le linge, utilisez un détachant, conformément aux consignes 
d’utilisation.

En cas de linge peu sale, sélectionnez le programme de lavage adapté pour les petites quantités 
de linge p.ex. court. 

De plus, le lave-linge détecte dans la plupart des programmes la quantité de la charge.
Dans le programme Coton, en cas d’une petite charge, le lave-linge réduira la consommation de 
l’eau et de l’électricité et raccourcira la durée de lavage.

Les programmes les plus efficaces en ce qui concerne la consommation d’énergie et d’eau sont 
généralement les programmes à basse température et plus longs.

Le chargement du lave-linge destiné à l’usage ménager, conformément à la pleine capacité 
indiquée par le fabricant pour les programmes indiqués, permet d’économiser de l’énergie et 
de l’eau.

pour obtenir un meilleur résultat, lavez une plus petite quantité de linge en une 
fois, 

versez plus de lessive,

après le lavage de vêtements très sales (p.ex. les vêtements de travail) ou de 
vêtements qui perdent des fibres, rincez le lave-linge. Pour ce faire, enclenchez un 
programme de lavage à 60°C, sans charge, p.ex. Coton ou Synthétiques.

Voir le chapitre suivant.

Avant le premier lavage, il faut lancer un programme de lavage à haute température 
sans charge en procédant de la façon suivante :

1). branchez le lave-linge à l’alimentation,
2). ouvrez le robinet d’eau,
3). Réglez le sélecteur sur le lavage à température élevée, ajoutez le détergent et ap-
puyez sur la touche Départ/Pause.
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                  DURETÉ DE L'EAU 

                  PANNE DE COURANT (MÉMOIRE DU PROGRAMME)

                  CHARGE

                  CONTRÔLE DE LA RÉPARTITION DU LINGE DANS LE TAMBOUR

L’eau dure entraîne la formation de tartre. Interrogez la Compagnie Distributrice d'eau sur la 
dureté de l'eau. Nous conseillons l’utilisation d’adoucissant d’eau pour chaque lavage.

En cas de panne de courant, le programme de lavage lancé n'est pas annulé. Le programme ac-
tivé est sauvegardé dans la mémoire de l’appareil et sera de nouveau activé, une fois le courant 
revenu. N'ouvrez pas la porte en cas de panne de courant.

Les capacités de charge de linge sont les suivantes :

1). coton, jean, vêtements pour enfants – tambour complètement plein (ne remplissez pas le 
tambour à ras bord, car cela détériore la qualité du lavage),
2). tissus synthétiques – ½ du tambour au maximum,
3) laine, soie, tissus délicats : - 1/3 du tambour environ.

Le programmateur électronique du lave-linge est équipé d’un système de commande de 
l’équilibre. 
Avant l’essorage, la répartition du linge dans le tambour est vérifiée. Si le linge n’est pas bien 
réparti, le système essaie de modifier la répartition du linge dans le lave-linge. Parfois, ces tenta-
tives ne suffisent pas pour répartir correctement le linge. Les difficultés peuvent être causées 
p.ex. par des peignoirs éponge et les autres vêtements et linge entortillés en formant une boule.

Le système peut réagir de deux manières :

1). accepter la répartition inégale des vêtements et réduire la vitesse d'essorage, 
2).  ne pas permettre l’essorage.

Dans les deux cas, après le lavage, ouvrez la porte et répartissez le ligne à la main, fermez la 
porte et sélectionnez le programme d'essorage.

La capacité maximale de charge du tambour est de 8 kg de coton sec.

Ne surchargez pas le lave-linge. Une surcharge peut abîmer le linge. En cas de surcharge, 
l’écran affiche le message OVL – retirez la quantité de linge excessive et mettez le lave-
linge de nouveau en marche. La charge maximale, selon les programmes, est indiquée 
dans le tableau des programmes.
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                  VERROUILLAGE DE LA PORTE

                  DOSAGE DE LA LESSIVE

                  TISSUS DÉLICATS

Le lave-linge est équipé d'un système de verrouillage qui empêche que la porte 
soit ouverte pendant le déroulement du programme. Après la fin du programme, 
le lave-linge déverrouille la porte automatiquement.

Si dans le tambour il y a de l’eau ou si température est trop haute, la porte ne peut pas 
être ouverte. L’ouverture de la porte est également impossible lors du déroulement de 
certaines étapes de lavage.

1

1

2

2

Choix du programme

Dosage de lessive insuffisant

Charge

Surdosage de lessive

Choisissez le programme de lavage adapté : Synthétiques, Laine, Délicat.

le linge grisaille, des grumeaux de graisse se forment, le tartre se dépose.

le linge mousse fortement, efficacité de lavage faible, rinçage du détergent 
insuffisant.

Évitez de surcharger le lave-linge, en cas de lavage de linge délicat, la charge 
maximale est de 2,5 kg, voir « Charge »
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Retrouvez plus d’informations sur le produit dans la base de données eu-
ropéenne EPREL à l’adresse https://eprel.ec.europa.eu. Vous pouvez ob-
tenir les informations en scannant le code QR de l’étiquette énergétique 
ou un saisissant le modèle du produit de l’étiquette énergétique dans le 
moteur de recherche EPREL https://eprel.ec.europa.eu/

GARANTIE, SERVICE 
APRÈS-VENTE
Garantie
Service de garantie selon la carte de garantie. Le fabricant n'est respon-
sable d'aucun dommage provoqué par une utilisation inappropriée du pro-
duit.

Service
•	 Le fabricant suggère de faire réaliser toute réparation et tout réglage 

par le Service Interventions ou un centre agréé du fabricant. Pour des 
raisons de sécurité, il est interdit de réparer vous-même l’appareil. 

•	 Les réparations réalisées par des personnes sans les compétences exi-
gées peuvent constituer un grave danger pour les utilisateurs de l’ap-
pareil.

•	 La période minimale où les pièces de rechange indispensables à la ré-
paration de l’appareil sont accessibles est de 7 à 10 ans, selon le type 
et la destination de la pièce de rechange. Cette période est conforme 
au règlement (UE) 2019/2023 de la Commission. 

•	 La liste des pièces de rechange et la procédure de commande sont 
disponibles sur les sites web du fabricant, de l’importateur ou du repré-
sentant agréé.

•	 La période minimale de la garantie sur l’appareil, offerte par le fabri-
cant, l’importateur ou le distributeur agréé est indiquée sur la carte de 
garantie.

•	 L’appareil perd sa garantie suite à des transformations, des adapta-
tions, la rupture des scellés ou de tout autre dispositif de sécurité ou 
de leurs éléments ainsi que suite à toute intervention qui n’est pas 
conforme aux consignes du mode d’emploi.

Demande de réparation et soutien en cas de défaillance
Si l’appareil nécessite une réparation, contactez le service. Les coordon-
nées du service et le numéro de contact sont indiqués sur la carte de 
garantie. Avant tout contact, veuillez préparer le numéro de série de l’ap-
pareil que vous pouvez trouver sur la plaque signalétique. Pour faciliter les 
choses, veuillez le recopier ci-dessous :
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